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READ THIS INSTRUCTION FIRST (for other languages visit www.soldo.net)
To avoid serious or fatal personal injury or major property damage, read and follow all safety instruction in this manual. If you require additional instruction, please contact 
SOLDO.

SAVE THIS INSTRUCTION
WARNING!
Warns of hazard that MAY cause serious personal injury, death or major property damage.
HAZARDOUS VOLTAGE. Disconnect all power before servicing equipment.

Safety instruction to hazardous area installation:

Model numbers covered: limit switch box series S_ _ _ _ _ _-_ 
( _ indicates options in housing configuration, switches, switches quantity, terminal strip, box colour, cable entries).
The following instructions apply to equipment covered by ATEX certificate number:
CEC 10 ATEX 083

1. The SI   limit switch box series may be used in an hazardous area with flammable gases, vapours, dust and mist, group IIC, IIIC protection mode Ex ia with the
following temperature classes T4,T5,T6.

The maximum value for Type of protection intrinsically safe for circuits are shown in the following table:

*For dry contact simple apparatus (mechanical switch & reed)  **For gas only
The indicated values of internal capacitances and inductances do consider a supply cord of 10 m length.

The assignment of the type of the connected circuit to the maximum permissible temperature and the temperature class as well as the effective internal reactance for the 
individual types of limit switch boxes are shown in the following table:

1        INSTALLATION
1.1     SP-SM box is supplied with kit for actuators in accordance to VDI/VDE3845 (130x30 o 80x30). A bracket (1) fits actuators with shaft 20, 30, 40 and 50 mm high.
1.2     Remove the two brackets (1) from the body of the box. Fit brackets (1) on actuator according to drawing A or B, using screws provided (4). Place the brackets  
          inside the slots in the body of the box.
1.3     Align shaft (7) to actuator shaft and engage it.
1.4     Fix brackets to the box with the 4 screws provided (4).
1.5     Use plastic cable glands/close-up plugs in compliance with box’s protection degree. Soldo will not take on the responsibility to use unsuitable cable glands/close-up plugs.
2       SWITCH ADJUSTMENT & 3D INDICATOR SETTING
2.1    See the cam setting drawing.
2.2    Loose 4 screws (2) and remove cover (9). Attention: do not rotate indicator (7) when engaged onto retainer.
2.3    Lift up indicator (7) and cam (11).
2.4    Turn actuator pinion clockwise.
2.5    Turn bottom cam (5) until the switch/proximity is activated and then release.

The correlation between type of connected circuit, maximum ambient temperature and surface temperature for the individual types of limit switch boxes are shown in the 
following table:

The values of temperature indicated in the tables above for the 
inductive sensors, may be affected by manufacturer’s periodic 
reviews. For the updated values, refers to Pepperl&Fuchs website.
1) Cross the temperature rating shown with the limit switch box rating 
shown in limit switch box installation & operating manual.
2) Suitably trained personnel shall carry out installation in accordance 
with applicable code of practice
3) The user should not repair this equipment.
4) If the equipment is likely to come into contact with aggressive 
substances, it is responsibility of the user to take suitable precautions 
that prevent it from being adversely affected, thus ensuring that the 
type of protection is not compromised. Aggressive substances – es. 
Acidic liquids or gases that may attack the switch box housing .
5) The following precaution must be observed: The metallic alloy used 
for the enclosure, in the event of a rare accident, could cause ignition 
sources due to impact or friction (sparks may occur). This shall be 
considered when the box is installed in group II category 2 G/D areas.
6) For ambient temperature below -10°C and above 70°C use field 
wiring suitable for both minimum and maximum ambient
temperature.
7)Cleaning the limit switch box must be done with a moist cloth to 
prevent build up of electrostatic charges. The user should guarantee 
periodic cleaning of the places were dust can storage to avoid the 
paling up to 50 mm
8) the user should guarantee the keeping of the safety characteristic 
of the device after maintenance.

EU declaration of conformity as defined by the ATEX directive 2014/34/EU

Herewith we declare that the  SOLDO “limit switch box –SIP_SIM series,

 0359          II 2G  Ex ia IIC T6…T4  Gb -60°C≤Tamb≤+100°C
        II 2D  Ex ia IIIB T44°C…T108°C Db IP 65/67

(according to proximity switches options) are in conformity with the provision of the ATEX directive 2014/34/EU “Equipment or Protective Systems intended for use in 
potentially explosive atmospheres”  and with national implementing legislation and that appropriate harmonized standards have been applied: 

 EN 60079-0: 2012
EN 60079-11: 2012

Directive 2014/30/EU Electromagnetic compatibility.
Directive 2014/35/EU Low voltage

EN 60529:1991
EN 60730-1:2000

 EC- Type examination certificate
CEC 10 ATEX 083 X

Production quality assurance notification:
ITS08ATEXQ5820

       CAUTION!    
Do not exceed the limit switch performance limitation. Exceeding the limitation may cause damage to the limit switch, actuator and valve.
The conduit plug supplied with the switch boxes are for transit purposes only. IP67 protection depends on cable gland and cabling methods used. Limit switchbox for 
quarter-turn valve device (90° rotation). Maximum shaft angular velocity 250 rpm. Follow switch adjustment & indicator setting before servicing the limit switch box

2.6     Turn actuator pinion counter clockwise.
2.7     Insert top cam (11) and turn until switch/proximity is activated.
2.8     Set indicator (7) according to valve position and engage it smoothly onto retainer.
2.9     Reassemble cover (9). Warning: check seal (8) is properly fitted in slot. Tighten the 4 screw (2) to fix the cover using a torque of 0,8Nm (SIM) and a torque of 1,5Nm (SIP).
3        ELECTRICAL WIRING
3.1     Remove cover (9) according point 2.1.
3.2     Remove protection plug from cable entry and substitute them with a cable gland suitable for type of protection required.
3.3     Connect terminal strip (10) using a screwdriver max 3,5 mm according to the wiring diagram.
3.4     Tighten terminal strip’s screws using values of torque between 0,45÷0,6Nm.  
3.5     Reassemble cover (9) according to point 2.8.
3.6     Grounding connection available only for SM Series limit switch boxes -Extra poles for solenoid Valve are optional
          ATTENTION: FUNCTIONALITY OF BOX IS GUARANTEE WITH COVER BOX ASSEMBLED ACCORDING TO CLAUSE 2.9.
4       PRODUCT’S STORAGE
4.1    Keep the boxes away from UV rays and atmospheric agents, in an environment with temperature between 0°C and 40°C

Type 1 Type 2 Type 3 **Type 4 *Type 5
U i =  16 V  U i =  16 V U i =  16 V U i =  16 V Ui =  30V 
Ii  =  25 mA Ii  =  25 mA Ii  =  52 mA Ii  =  76 mA Ii  =100mA 
Pi = 34 
mW  

Pi = 64 mW  Pi = 169 
mW  

Pi = 242 
mW  

Type 1 Type 2 Type 3 Type 4 Type 5 

Soldo 
Code switches code Ci 

(nF) 
Li 

( H) 

Maximum permissible ambient temperature 
in °C for application in temperature class for the gas: 

T6 T5 T4 T6 T5 T4 T6 T5 T4 T6 T5 T4 T6 T5 T4 

SI_20 NJ4-12GK-N 45 50 73 88 100 69 84 100 51 66 80 39 54 61 - - -
SI_24 NJ2-12GK-N 45 50 73 88 100 69 84 100 51 66 80 39 54 61 - - -
SI_28 NJ2-11N-G 45 50 73 88 100 66 81 100 45 60 89 30 45 79 - - -
SI_30 NCB2-12GM35-N0 90 100 76 91 100 73 88 100 62 77 81 54 63 63 - - -
SI_36 NJ5-11-N-G 45 50 72 87 100 65 80 100 42 57 82 26 41 63 - - -
SI_37 NCN4-12GM35-N0 95 100 59 71 99 56 68 96 45 57 81 37 49 63 - - -
SI_39 NJ2-12GK-SN 50 150 73 88 100 69 84 100 51 66 80 39 54 61 - - -
SI_59 NCB2-12GK35-N0 90 100 76 91 100 73 88 100 62 77 81 54 63 63 - - -
SI_60 SJ-3.5-N 50 250 56 68 96 49 61 89 28 40 68 13 25 53 - - -
SI_61 NCN4-12GK35-N0 95 100 73 88 100 69 84 100 51 66 80 39 54 61 - - -
SI_62 SJ-3.5-SN 30 100 73 88 100 66 81 100 45 60 89 30 45 74 - - -
SI_63 SJ-3.5-S1N 30 100 73 88 100 66 81 100 45 60 89 30 45 74 - - -
SI_68 NJ5-11-N 45 50 72 87 100 65 80 100 42 57 82 26 41 63 - - -
SI_69 NJ2-11-N 45 50 73 88 100 66 81 100 45 60 89 30 45 74 - - -
SI_70 NJ2-V3-N 40 50 73 88 100 66 81 100 45 60 89 30 45 74 - - -
SI_84 NJ2-11-SN 50 150 73 88 100 66 81 100 45 60 89 30 45 74 - - -
SI_86 NJ4-12GK-SN 70 150 73 88 100 66 69 84 100 51 66 89 39 54 - - -

SI_02 SPDT Gold plated & 
sealed - - 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 

SI_03 SPDT Gold plated - - 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 
SI_17 DPDT Gold plated - - 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 

SI_N3 Proximity SPDT 
Gold plated - - 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 

SI_C4 Proximity SPDT - - 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130
SI_2A NJ2-12GM-N 30 50 76 91 100 73 88 100 62 77 81 54 63 63 - - -
SI_C2 Proximity DPDT - - 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130

Type 1 Type 2 Type 3 Type 4 Type-5 

Soldo 
Code switches code Ci 

(nF) 
Li 

( H) 

Maximum surface temperature in 
°C for the application related to the Tu (upper limit of ambient 

temperature ) for the dust: 

Tu= 
40°
C 

Tu=
70 
°C 

Tu=
100 
°C 

Tu=
40 
°C 

Tu=
70 
°C 

Tu=
100 
°C 

Tu= 
40 
°C 

Tu= 
70 
°C 

Tu=
100 
°C 

Tu=
40 
°C 

Tu=
70 
°C 

Tu=
100 
°C 

Tu= 
40 
°C 

Tu=
70 
°C 

Tu= 
100 
°C 

SI_20 NJ4-12GK-N 45 50 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_24 NJ2-12GK-N 45 50 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_28 NJ2-11N-G 30 50 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_30 NCB2-12GM35-N0 90 100 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_36 NJ5-11-N-G 45 50 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_37 NCN4-12GM35-N0 95 100 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_39 NJ2-12GK-SN 50 150 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_59 NCB2-12GK35-N0 50 150 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_60 SJ-3.5-N 90 100 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_61 NCN4-12GK35-N0 50 250 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_62 SJ-3.5-SN 95 100 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_63 SJ-3.5-S1N 30 100 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_68 NJ5-11-N 30 100 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_69 NJ2-11-N 45 50 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_70 NJ2-V3-N 45 50 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_84 NJ2-11-SN 40 50 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_86 NJ4-12GK-SN 50 150 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - -

SI_02 SPDT Gold plated & 
sealed - - 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 

SI_03 SPDT Gold plated - - 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 
SI_17 DPDT Gold plated - - 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 

SI_N3 Proximity SPDT 
Gold plated - - 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 

SI_C4 Proximity SPDT - - 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 
SI_2A NJ2-12GM-N 30 50 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_C2 Proximity DPDT - - 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 

VORAB DIE ANWEISUNGEN LESEN (für andere Sprachen siehe www.soldo.net)
Um schwere oder tödliche Verletzungen, oder größere Sachschäden zu vermeiden, müssen alle Sicherheitsanweisungen in diesem Handbuch gelesen werden. Für zusätzliche 
Unterweisungen bitte die Firma SOLDO kontaktieren.

DIESE ANLEITUNG IST AUFZUBEWAHREN
WARNUNG!
Warnt vor Gefahren, die schwere Verletzungen, Tod oder größeren Sachschaden verursachen KÖNNEN.
GEFÄHRLICHE SPANNUNG. Die gesamte Versorgung trennen, bevor das Gerät gewartet wird.

Sicherheitshinweise für eine Installation in explosionsfähigem Bereich:

Abgedeckte Modellnummern: Endschalterbox Serie S_ _ _ _ _ _-_ 
( _ gibt Optionen für Gehäusekonfigurationen, Schalter, Schalteranzahl, Boxfarbe, Kabeleingänge, Klemmleiste an).
Die folgenden Anweisungen beziehen sich auf  die Geräte, die von der folgenden ATEX Zertifizierungsnummer abgedeckt sind:
CEC 10 ATEX 083 X

1. Die Endschalterbox Serie SI kann in explosionsfähigen Bereichen mit entflammbaren Gasen, Dämpfen, Staub und Dunst installiert werden, Gruppe IIC, IIIC
Schutzart Ex ia mit Temperaturklasse T4, T5, T6.

Der Höchstwert für die Schutzart Eigensicherheit für Kreisläufe wird in der nachstehenden Tabelle dargestellt:

** Für potenzialfreien Kontakt einfaches Gerät (mechanischer Schalter & Reed) ** Nur für Gas
Die angegebenen Werte der internen Kapazitäten und Induktivitäten beziehen sich auf ein Netzkabel von 10 m Länge.

Die Zuordnung der Art des angeschlossenen Kreislaufs zur maximal zulässigen Temperatur und der Temperaturklasse, sowie des effektiven inneren Blindwiderstands für die 
einzelnen Arten von Endschalterboxen, sind in der folgenden Tabelle dargestellt:

1        INSTALLATION
1.1     Die SP-SM Box wird mit einem Bausatz für Stellglieder in Übereinstimmung mit VDI/VDE3845 (130x30 oder 80x30) geliefert. Ein Bügel (1) befestigt die Stellglieder an der 20, 30, 40 und 50 mm hohen Welle.
1.2     Die zwei Bügel (1) vom Körper der Box entfernen. Die Bügel (1) mit den mitgelieferten Schrauben (4) am Stellglied befestigen, gemäß Zeichnung A oder B. Die Bügel      
          in die Schlitze des Boxenkörpers setzen.
1.3    Die Welle (7) mit der Stellgliedwelle ausrichten und verbinden.
1.4    Die Bügel mit den 4 mitgelieferten Schrauben (4) an der Box befestigen.  
1.5    Kabelverschraubungen/Kunststoffverschlüsse verwenden, die mit dem Schutzgrad der Box übereinstimmen. Soldo übernimmt keine Verantwortung bei Verwendung  
         nicht geeigneter abelverschraubungen/Verschlüsse.
2       SCHALTEREINSTELLUNG & 3D ANZEIGEREINSTELLUNGEN
2.1    Siehe Zeichnung zur Nockeneinstellung.
2.2    Die 4 Schrauben (2) lockern und die Abdeckung (9) entfernen. Achtung: den Anzeiger (7) nicht drehen, wenn er auf dem Stellring eingefügt ist.
2.3    Anzeiger (7) und Nocke (11) anheben.
2.4   Stellgliedritzel im Uhrzeigersinn drehen
2.5   Untere Nocke (5) drehen, bis der Schalter/Näherungsschalter aktiviert ist; dann freilassen.

Die in den oberen Tabellen angegebenen Temperaturwerte für die induktiven Sensoren können von regelmäßigen Revisionen vonseiten des Herstellers beeinflusst werden. 
Für die aktualisierten Werte siehe Webseite von Pepperl&Fuchs .

1) Die angezeigte Temperaturbewertung mit der angezeigten
Endschalterbox-Bewertung im Installations- und Bedienungshandbu-
ch der Endschalterbox kreuzen.
2) Entsprechend geschultes Personal sollte die Installation gemäß 
den geltenden Verfahrensregeln ausführen.
3) Der Benutzer sollte dieses Gerät nicht reparieren.
4) Sollte das Gerät voraussichtlich mit aggressiven Substanzen in 
Kontakt kommen, liegt es in der Verantwortung des Benutzers,
geeignete Vorkehrungen zu treffen, um einer Beeinflussung
vorzubeugen, damit die Schutzart nicht beeinträchtigt wird.
Aggressive Substanzen. Säurehaltige Flüssigkeiten oder Gase, die das 
Gehäuse der Schalterbox angreifen könnten.
5) Folgende Vorsichtsmaßnahmen müssen beachtet werden: Die für 
das Gehäuse verwendete Metalllegierung, kann im Falle eines
seltenen Unfalls durch Aufprall oder Reibung (es können Funken
entstehen) zu einer Zündquelle werden. Dies muss beachtet werden, 
wenn die Box in Gruppe II Kategorie 2 G/D Bereichen installiert ist.
6) Für eine Umgebungstemperatur unter -10 °C und über 70 °C, muss 
eine Feldverkabelung verwendet werden, die sich sowohl für eine
minimale als auch für eine maximale Umgebungstemperatur eignet.
7) Die Reinigung der Endschalterbox muss mit einem feuchten Tuch 
erfolgen, um die Bildung elektrostatischer Aufladungen zu vermeiden. 
Der Benutzer sollte eine regelmäßige Reinigung der Stellen vorsehen, 
an denen sich Staub ablagern könnte, um eine Anhäufung über 50 
mm zu vermeiden.
8) Der Benutzer sollte den Erhalt der Sicherheitseigenschaften der 
Vorrichtung nach der Wartung gewährleisten.

Konformitätserklärung EU, gemäß der ATEX-Richtlinie 2014/34/EU

Hiermit wird erklärt, dass die SOLDO Endschalterboxen der Serie –SIP_SIM ,

 0359          II 2G  Ex ia IIC T6…T4  Gb -60°C≤Tamb≤+100°C
        II 2D  Ex ia IIIB T44°C…T108°C Db IP 65/67

(in Übereinstimmung mit den Näherungsschalteroptionen), mit der Vorschrift der ATEX Richtlinie 2014/34/EU "Geräte und Schutzsysteme zur bestimmungsgemäßen Verwendung 
in explosionsgefährdeten Bereichen" und mit den nationalen Durchführungsvorschriften übereinstimmen, und dass die folgenden harmonisierten Normen angewandt wurden:

EN 60079-0: 2012
EN 60079-11: 2012

Richtlinie 2014/30/EU Elektromagnetische Verträglichkeit.
Richtlinie 2014/35/EU Niederspannung

EN 60529:1991
EN 60730-1:2000

 EG-Baumusterprüfbescheinigung
CEC 10 ATEX 083 X

Mitteilung über die Anerkennung der Qualitätssicherung Produktion: ITS08ATEXQ5820

       VORSICHT!   
Die Leistungsgrenze des Endschalters nicht überschreiten. Das Überschreiten der Grenze kann zur Beschädigung des Endschalters, Stellglieds und Ventils führen. Der mit den Schalterboxen 
gelieferte Leitungsstecker ist nur für Transitzwecke gedacht. IP67 Schutzgrad hängt von den verwendeten Kabelverschraubungen und den Verkabelungsmethoden ab. Endschalterbox für 
Drehstellventil-Vorrichtung (90° Drehung). Maximale Winkelgeschwindigkeit der Welle 250 Upm. Schaltereinstellung und Anzeigereinstellung beachten, bevor die Endschalterbox gewartet wird.

2.6     Stellgliedritzel gegen den Uhrzeigersinn drehen
2.7     Obere Nocke (11) einfügen und drehen, bis Schalter/Näherungsschalter aktiviert ist.
2.8     Anzeiger (7) gemäß Ventilposition einstellen und langsam in den Stellring einfügen.
2.9     Abdeckung (9) wieder anbringen. Warnung: die korrekte Positionierung der Dichtung (8) überprüfen. Die 4 Schrauben (29 anziehen, um die Abdeckung zu \ 
          befestigen. Dabei ein Drehmoment von 0,8 Nm (SIM) und ein Drehmoment von 1,5 Nm (SIP) verwenden.
3        ELEKTRISCHE VERKABELUNG
3.1     Die Abdeckung (9) gemäß Punkt 2.1 entfernen
3.2     Den Schutzpfropfen vom Kabeleingang entfernen und mit für die verlangte Schutzart geeigneter Kabelverschraubung ersetzen.
3.3     Klemmleiste (10) gemäß Schaltplan mithilfe eines Schraubendrehers von max. 3,5 mm anschließen.
3.4     Die Schrauben der Klemmleiste mit einem Drehmomentwert zwischen 0,45 ÷ 0,6 Nm anziehen.  
3.5     Die Abdeckung (9) gemäß Punkt 2.8 wieder anbringen.
3.6     Erdungsanschluss nur für Endschalterboxen der Serie SM erhältlich -Zusätzliche Pole für Magnetventil sind optional
          ACHTUNG: DIE FUNKTIONALITÄT DER BOX IST GEWÄHRLEISTET, WENN DIE ABDECKUNG DER BOX GEMÄSS ABSATZ 2.9 MONTIERT WIRD
4       PRODUKTLAGERUNG
4.1    Die Boxen dürfen keinen UV-Strahlen und Witterungseinflüssen ausgesetzt und müssen in einer Umgebung mit einer Temperatur zwischen 0 °C und 40 °C gelagert werden.

Typ 1 Typ 2 Typ 3 **Typ 4 Typ 5 
U 16 V U 16 V U 16 V U 16 V Ui =  30V 
Ii  =  25 mA Ii  =  25 mA Ii  =  52 mA Ii  =  76 mA Ii  =100 mA 
Pi = 34 mW  Pi = 64 mW  Pi = 169 

mW  
Pi = 242 
mW  

Typ 1 Typ 2 Typ 3 Typ 4 Typ 5 

Soldo 
Code Schalter Code Ci 

(nF) 
Li 

( H) 

Maximal zulässige Umgebungstemperatur 
in °C zur Anwendung in der Temperaturklasse für das Gas: 

T6 T5 T4 T6 T5 T4 T6 T5 T4 T6 T5 T4 T6 T5 T4 

SI_20 NJ4-12GK-N 45 50 73 88 100 69 84 100 51 66 80 39 54 61 - - -
SI_24 NJ2-12GK-N 45 50 73 88 100 69 84 100 51 66 80 39 54 61 - - -
SI_28 NJ2-11N-G 45 50 73 88 100 66 81 100 45 60 89 30 45 79 - - -
SI_30 NCB2-12GM35-N0 90 100 76 91 100 73 88 100 62 77 81 54 63 63 - - -
SI_36 NJ5-11-N-G 45 50 72 87 100 65 80 100 42 57 82 26 41 63 - - -
SI_37 NCN4-12GM35-N0 95 100 59 71 99 56 68 96 45 57 81 37 49 63 - - -
SI_39 NJ2-12GK-SN 50 150 73 88 100 69 84 100 51 66 80 39 54 61 - - -
SI_59 NCB2-12GK35-N0 90 100 76 91 100 73 88 100 62 77 81 54 63 63 - - -
SI_60 SJ-3.5-N 50 250 56 68 96 49 61 89 28 40 68 13 25 53 - - -
SI_61 NCN4-12GK35-N0 95 100 73 88 100 69 84 100 51 66 80 39 54 61 - - -
SI_62 SJ-3.5-SN 30 100 73 88 100 66 81 100 45 60 89 30 45 74 - - -
SI_63 SJ-3.5-S1N 30 100 73 88 100 66 81 100 45 60 89 30 45 74 - - -
SI_68 NJ5-11-N 45 50 72 87 100 65 80 100 42 57 82 26 41 63 - - -
SI_69 NJ2-11-N 45 50 73 88 100 66 81 100 45 60 89 30 45 74 - - -
SI_70 NJ2-V3-N 40 50 73 88 100 66 81 100 45 60 89 30 45 74 - - -
SI_84 NJ2-11-SN 50 150 73 88 100 66 81 100 45 60 89 30 45 74 - - -
SI_86 NJ4-12GK-SN 70 150 73 88 100 66 69 84 100 51 66 89 39 54 - - -

SI_02 SPDT Vergoldet & 
abgedichtet - - 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 

SI_03 SPDT Vergoldet - - 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130
SI_17 DPDT Vergoldet - - 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130

SI_N3 Näherungsschalter 
SPDT Vergoldet - - 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 

SI_C4 Näherungsschalter 
SPDT - - 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 

SI_2A NJ2-12GM-N 30 50 76 91 100 73 88 100 62 77 81 54 63 63 - - - 

SI_C2 Näherungsschalter 
DPDT - - 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 

Typ 1 Typ 2 Typ 3 Typ 4 Typ-5 

Soldo 
Code Schalter Code Ci 

(nF) 
Li 

( H) 

Maximale Oberflächentemperatur in 
°C zur Anwendung in Bezug auf die Tu (obere Grenze der 

Umgebungstemperatur) für den Staub: 

Tu= 
40 
°C 

Tu=
70 
°C 

Tu=
100 
°C 

Tu=
40 
°C 

Tu=
70 
°C 

Tu=
100 
°C 

Tu= 
40 
°C 

Tu= 
70 
°C 

Tu=
100 
°C 

Tu=
40 
°C 

Tu=
70 
°C 

Tu=
100 
°C 

Tu= 
40 
°C 

Tu=
70 
°C 

Tu= 
100 
°C 

SI_20 NJ4-12GK-N 45 50 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_24 NJ2-12GK-N 45 50 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_28 NJ2-11N-G 30 50 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_30 NCB2-12GM35-N0 90 100 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_36 NJ5-11-N-G 45 50 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_37 NCN4-12GM35-N0 95 100 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_39 NJ2-12GK-SN 50 150 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_59 NCB2-12GK35-N0 50 150 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_60 SJ-3.5-N 90 100 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_61 NCN4-12GK35-N0 50 250 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_62 SJ-3.5-SN 95 100 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_63 SJ-3.5-S1N 30 100 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_68 NJ5-11-N 30 100 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_69 NJ2-11-N 45 50 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_70 NJ2-V3-N 45 50 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_84 NJ2-11-SN 40 50 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_86 NJ4-12GK-SN 50 150 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - -

SI_02 SPDT Vergoldet & 
abgedichtet - - 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 

SI_03 SPDT Vergoldet - - 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 
SI_17 DPDT Vergoldet - - 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 

SI_N3 Näherungsschalter 
SPDT Vergoldet - - 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 

SI_C4 Näherungsschalter 
SPDT - - 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 

SI_2A NJ2-12GM-N 30 50 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 

SI_C2 Näherungsschalter 
DPDT - - 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 

NOMENCLATURE 
NOMENCLATURE 

SP 
SM  xx x x x - x x x x x x x x x xx 

Series 
Type of 

Switches 
Quantity of 
switches Terminals Painting Cable 

entry Indicator Approval Marking IP Temp 
range Material and sov Coil rating Pneumatic 

connection 
Special 

execution 

CAMS SETTING 



LISEZ D’ABORD CES INSTRUCTIONS  (pour les autres langues, rendez-vous sur le site www.soldo.net)
Afin d'éviter toute blessure grave ou mortelle et tout dommage matériel, lisez et respectez toutes les consignes de sécurité fournies dans ce manuel. Pour toute assistance 
supplémentaire, prière de contacter SOLDO.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS
ATTENTION!
Mises en garde contre des dangers qui PEUVENT causer des blessures graves, la mort ou des dommages matériels.
TENSION DANGEREUSE. Débrancher toute source d'alimentation avant d'effectuer l'entretien de l'équipement.

Consignes de sécurité pour installation en zone à risque:

Numéros de modèle concernés : gamme de boîtiers de fin de course S_ _ _ _ _ _-_ 
( _indique les options du boîtier, d'interrupteurs et de leur quantité, du bornier, des entrées de câble, de couleur du boîtier).
Les instructions suivantes s'appliquent à l'équipement couvert par le certificat ATEX numéro:
CEC 10 ATEX 083 X

1.  La gamme de boîtiers fin de course    SI peut être utilisée dans des zones à risque dû à la présence de gaz, de vapeur, de poussière et de brouillard inflammables,  
     groupes IIC, IIIC, mode de protection Ex ia, classes de température  T4, T5, T6.

Les valeurs maximales du type de protection de sécurité intrinsèque pour les circuits sont données dans le tableau suivant:

*Pour dispositif simple à contact sec (interrupteur mécanique & reed)  **Uniquement pour le gaz
Les valeurs de capacités et d'induction internes indiquées tiennent compte de la présence d'un cordon d'alimentation d'une longueur de 10 m.
 
L'affectation du type de circuit branché à la température maximale admissible, la classe de température et la réactance interne efficace pour chaque type de boîtier fin de 
course sont données dans le tableau suivant:

1        INSTALLATION
1.1     Les boîtiers SP-SM sont livrés avec des kits d'adaptation pour actionneurs conformément au support VDI/VDE3845 (130x30 ou 80x30). Un support (1) permet de  
          fixer les actionneurs aux arbres de 20, 30, 40, 50 mm de haut.
1.2     Ôter les deux supports (1) du corps du boîtier. Fixer les supports (1) sur l'actionneur en vous aidant du dessin A ou B, au moyen des vis fournies (4). Placer les  
          supports dans les fentes du corps du boîtier.
1.3     Aligner l'arbre (7) avec l'arbre de l'actionneur et l'engager.
1.4     Fixer les supports au boîtier grâce aux 4 vis fournies (4).
1.5     Utiliser des serre-câbles/bouchons en plastique conformes au degré de protection du box. Soldo décline toute responsabilité sur l'emploi de serre-câbles/bouchons non appropriés.
2       RÉGLAGES DE L'INTERRUPTEUR & DE L'INDICATEUR 3D
2.1    Voir le schéma de réglage de came.
2.2    Desserrer les 4 vis (2) et ôter le couvercle (9). Attention : ne pas tourner l'indicateur (7) quand il est logé dans la bague
2.3    Lever l'indicateur (7) et la came (11).
2.4    Tourner le pignon de l’actionneur dans le sens des aiguilles d’une montre
2.5    Tourner la came du fond (5a) jusqu'à activation de l'interrupteur puis relâcher.
2.6    Tourner le pignon de l’actionneur dans le sens inverse des aiguilles d’une montre.

Les valeurs de température données dans le tableau ci-dessus pour les détecteurs inductifs peuvent être affectées par les révisions périodiques du fabricant. Pour connaître 
les valeurs actualisées, rendez-vous sur le site Pepperl&Fuchs

 1) Croisez la valeur de température indiquée avec la valeur du boîtier 
fin de course donnée dans le mode d'emploi de ce dernier.
2) Seul le personnel qualifié peut mener l'installation conformément 
au code de procédures applicable.
3) L'utilisateur ne doit faire aucune réparation sur l'équipement.
4) Si l'équipement est susceptible d'entrer en contact avec des 
substances agressives, l'utilisateur est tenu de prendre les 
précautions nécessaires pour éviter tout dommage de celui-ci et 
s'assurer que son type de protection ne soit pas compromis. 
Substances agressives  – ex. Liquides ou gaz acides susceptibles 
d'attaquer le boîtier.
5) Prenez les précautions suivantes: L'alliage métallique dont 
l'enveloppe est composée peut, dans de rares cas, créer des sources 
d'inflammation par impact ou par friction (création possible 
d'étincelles). Ceci est à prendre en compte quand le boîtier est installé 
en zones de groupe II, catégorie 2 G/D.
6) Pour les températures ambiantes inférieures à -10 °C et 
supérieures à 70 °C, utiliser un câblage sur site adapté à la fois aux 
températures ambiantes minimales et maximales.
7) Nettoyer le boîtier fin de course avec un chiffon humide pour éviter 
la formation de charges électrostatiques. L'utilisateur doit nettoyer 
régulièrement les endroits où la poussière est susceptible de 
s'accumuler afin d'éviter qu'une couche de plus de 50 mm ne se 
forme
8) l'utilisateur est responsable du maintien des caractéristiques de 
sécurité du dispositif après l'entretien.

Déclaration de conformité UE fondée sur la directive ATEX 2014/34/UE

Nous déclarons par la présente que les gammes de boîtiers fin de course –SIP_SIM, SOLDO,

 0359          II 2G  Ex ia IIC T6…T4  Gb -60°C≤Tamb≤+100°C
        II 2D  Ex ia IIIB T44°C…T108°C Db IP 65/67

(en fonction des options des interrupteurs de proximité) est conforme aux dispositions de la directive ATEX 2014/34/UE « Appareils et systèmes de protection destinés à être 
utilisés en atmosphères potentiellement explosibles » et à la législation nationale en vigueur et que les normes harmonisées concernées ont été appliquées :

EN 60079-0: 2012
EN 60079-11: 2012

Directive 2014/30/UE Compatibilité électromagnétique.
Directive 2014/35/UE Basse tension

EN 60529:1991
EN 60730-1:2000

 Certificat d'examen de type CE
CEC 10 ATEX 083 X

Notification d'assurance qualité de la production :
ITS08ATEXQ5820

       ATTENTION!   
Ne pas dépasser les limites de performance de l'interrupteur de fin de course. Le dépassement de ces limites peut entraîner des dommages de l'interrupteur de fin de course, de l'actionneur et de la vanne. 
Les protège-conduits fournis avec les boîtiers fin de course ne sont destinés à être utilisés que pour le transport. La protection IP67 dépend du presse-étoupe et des méthodes de câblage utilisées. Boîtier fin 
de course pour vanne quart de tour (rotation de 90°). Vitesse angulaire maximale de l'arbre 250 tr/min. Effectuez le réglage de l'interrupteur et de l'indicateur avant de mettre le boîtier fin de course en service.
2.7     Insérer la came du haut (11) et tourner jusqu'à activation de l'interrupteur.
2.8     Régler l'indicateur (7) sur la position de la vanne et insérez-le doucement dans la bague.
2.9     Remettre le couvercle (9). ATTENTION : vérifier que le joint d'étanchéité (8) est correctement logé. Serrer les 4 vis (2) pour fixer le couvercle, en utilisant un couple  
          de serrage de 0,8 Nm (pour SM) et de 1,5 Nm (pour SP).
3        CÂBLAGE ÉLECTRIQUE
3.1     Enlever le couvercle (9) comme indiqué au point 2.1.
3.2     Enlever les bouchons des entrées de câble et les remplacer avec des presse-étoupes ou des prises appropriées au type de protection requis.
3.3     Raccorder le bornier (10) avec un tournevis de 3, 5 mm maximum en accord avec le schéma de câblage.
3.4     Serrer les vis du bornier en utilisant un couple de serrage compris entre 0,45 et 0,6 Nm.  
3.5     Remonter le couvercle (9) comme indiqué au point 2.8.
3.6     Le raccord de mise en terre n'est disponible que pour la gamme de boîtiers fin de course SM. Les pôles supplémentaires pour électrovannes sont en option.
          ATTENTION : LE BON FONCTIONNEMENT DU BOÎTIER N'EST GARANTI QUE SI SON COUVERCLE EST MONTÉ SELON LA CLAUSE 2.9.
4       STOCKAGE DU PRODUIT
4.1    Conserver les boîtiers à l'abri des rayons UV et des agents atmosphériques, dans un environnement ou les températures se situent entre 0 ° C et 40 ° C.

 

Type 1 Type 2 Type 3 **Type 4 *Type 5 
U 16 V U 16 V U 16 V U 16 V Ui =  30V 
Ii  =  25 mA Ii  =  25 mA Ii  =  52 mA Ii  =  76 mA Ii  =100mA 
Pi = 34 mW  Pi = 64 mW  Pi = 169 

mW  
Pi = 242 
mW  

 

 Type 1 Type 2 Type 3 Type 4 Type 5 

Code 
Soldo code interrupteurs Ci 

(nF) 
Li 

( H) 

Température ambiante maximale admissible 
en °C pour utilisation en classe de température  pour le gaz : 

T6 T5 T4 T6 T5 T4 T6 T5 T4 T6 T5 T4 T6 T5 T4 

SI_20 NJ4-12GK-N 45 50 73 88 100 69 84 100 51 66 80 39 54 61 - - - 
SI_24 NJ2-12GK-N 45 50 73 88 100 69 84 100 51 66 80 39 54 61 - - - 
SI_28 NJ2-11N-G 45 50 73 88 100 66 81 100 45 60 89 30 45 79 - - - 
SI_30 NCB2-12GM35-N0 90 100 76 91 100 73 88 100 62 77 81 54 63 63 - - - 
SI_36 NJ5-11-N-G 45 50 72 87 100 65 80 100 42 57 82 26 41 63 - - - 
SI_37 NCN4-12GM35-N0 95 100 59 71 99 56 68 96 45 57 81 37 49 63 - - - 
SI_39 NJ2-12GK-SN 50 150 73 88 100 69 84 100 51 66 80 39 54 61 - - - 
SI_59 NCB2-12GK35-N0 90 100 76 91 100 73 88 100 62 77 81 54 63 63 - - - 
SI_60 SJ-3.5-N 50 250 56 68 96 49 61 89 28 40 68 13 25 53 - - - 
SI_61 NCN4-12GK35-N0 95 100 73 88 100 69 84 100 51 66 80 39 54 61 - - - 
SI_62 SJ-3.5-SN 30 100 73 88 100 66 81 100 45 60 89 30 45 74 - - - 
SI_63 SJ-3.5-S1N 30 100 73 88 100 66 81 100 45 60 89 30 45 74 - - - 
SI_68 NJ5-11-N 45 50 72 87 100 65 80 100 42 57 82 26 41 63 - - - 
SI_69 NJ2-11-N 45 50 73 88 100 66 81 100 45 60 89 30 45 74 - - - 
SI_70 NJ2-V3-N 40 50 73 88 100 66 81 100 45 60 89 30 45 74 - - - 
SI_84 NJ2-11-SN 50 150 73 88 100 66 81 100 45 60 89 30 45 74 - - - 
SI_86 NJ4-12GK-SN 70 150 73 88 100 66 69 84 100 51 66 89 39 54 - - - 

SI_02 

SPDT (unipolaire, 
bidirectionnel) 

plaqué or & 
hermétique 

- - 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 

SI_03 SPDT plaqué or  - - 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 

SI_17 
DPDT (bipolaire, 

bidirectionnel) 
plaqué or  

- - 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 

SI_N3 SPDT de proximité 
plaqué or  - - 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 

SI_C4 SPDT de proximité  - - 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 
SI_2A NJ2-12GM-N 30 50 76 91 100 73 88 100 62 77 81 54 63 63 - - - 
SI_C2 DPDT de proximité  - - 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 

 
Type 1 Type 2 Type 3 Type 4 Type-5 

Code 
Soldo  code interrupteurs Ci 

(nF) 
Li 

( H) 

Température de surface maximale en  
°C pour une utilisation liée à la Tu (plafond de température ambiante) 

pour la poussière : 

Tu= 
40 
°C 

Tu=
70 
°C 

Tu=
100  
°C 

Tu=
40 
°C 

Tu=
70 
°C 

Tu=
100 
°C 

Tu= 
40  
°C 

Tu= 
70  
°C 

Tu= 
100  
°C 

Tu=
40  
°C 

Tu=
70 
°C 

Tu=
100  
°C 

Tu= 
40  
°C 

Tu=
70 
°C 

Tu= 
100  
°C 

SI_20 NJ4-12GK-N 45 50 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_24 NJ2-12GK-N 45 50 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_28 NJ2-11N-G 30 50 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_30 NCB2-12GM35-N0 90 100 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_36 NJ5-11-N-G 45 50 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_37 NCN4-12GM35-N0 95 100 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_39 NJ2-12GK-SN 50 150 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_59 NCB2-12GK35-N0 50 150 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_60 SJ-3.5-N 90 100 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_61 NCN4-12GK35-N0 50 250 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_62 SJ-3.5-SN 95 100 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_63 SJ-3.5-S1N 30 100 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_68 NJ5-11-N 30 100 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_69 NJ2-11-N 45 50 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_70 NJ2-V3-N 45 50 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_84 NJ2-11-SN 40 50 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_86 NJ4-12GK-SN 50 150 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 

SI_02 SPDT plaqué or & 
hermétique - - 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 

SI_03 SPDT plaqué or  - - 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 
SI_17 DPDT plaqué or  - - 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 

SI_N3 SPDT de proximité 
plaqué or  - - 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 

SI_C4 SPDT de proximité  - - 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 
SI_2A NJ2-12GM-N 30 50 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_C2 DPDT de proximité  - - 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 

PRIMA DI ESEGUIRE QUALSIASI OPERAZIONE LEGGERE LE PRESENTI ISTRUZIONI (per altre lingue visitare il sito www.soldo.net)
Per evitare il ferimento, la morte o danni importanti a oggetti leggere e seguire tutte le istruzioni di sicurezza presenti in questo manuale. Per eventuali informazioni aggiuntive, 
contattare SOLDO.

CONSERVARE LE PRESENTI ISTRUZIONI
AVVERTENZA!
Segnalazione di pericolo che POTREBBE causare serie ferite, morte o danni importanti a oggetti.
TENSIONE PERICOLOSA. Scollegare l'alimentazione elettrica prima di sottoporre l'apparecchiatura ad assistenza.

 Istruzioni di sicurezza per l'installazione in area pericolosa

Numeri di modelli interessati: limit switch box serie S_ _ _ _ _ _-_ 
( _identifica le diverse opzioni di configurazione corpo, tipo di switch, quantità, morsetti, colore box, ingressi cavi).
Le seguenti istruzioni trovano applicazione per le apparecchiature interessate dal certificato ATEX numero:
CEC 10 ATEX 083 X

1.   I limit switch box serie SI possono essere installati in aree pericolose con gas, vapori, polveri e nebbie infiammabili, gruppo IIC e IIIC, modalità di protezione
      Ex ia, con le seguenti classi di temperatura T4, T5, T6.
Il valore massimo per il tipo di protezione per circuiti a sicurezza intrinseca viene riportato nella seguente tabella:

*Per apparecchi semplici a contatto pulito (switch meccanico e Reed)  **Solo per gas
I valori indicati per le capacitanze e le induttanze interne considerano un cavo elettrico lungo 10 m.

L'assegnazione del tipo di circuito collegato alla temperatura massima ammessa, la classe termica e la reattanza interna effettiva per i singoli tipi di limit switch box sono 
riportati nella tabella seguente:

1        INSTALLAZIONE
1.1     Il box SP-SM viene fornito con il kit per attuatori conformemente alle disposizioni di VDI/VDE3845 (130x30 o 80x30). La staffa (1) si inserisce sugli attuatori con  
          stelo alto 20, 30, 40 e 50 mm.
1.2     Rimuovere le due staffe (1) dal corpo del box. Inserire le staffe (1) sull'attuatore secondo quanto mostrato sullo schema A o B, usando le viti in dotazione (4).  
          Posizionare le staffe all'interno delle cave nel corpo del box.
1.3     Allineare lo stelo (7) all'albero dell'attuatore e innestarlo.
1.4     Fissare le staffe al box con le 4 viti in dotazione (4).
1.5     Utilizzare pressacavi e tappi in plastica rispettando il grado di protezione del box. Soldo declina ogni responsabilità per l’uso di pressacavi o tappi non idonei.
2       TARATURA DEGLI SWITCH E REGOLAZIONE DELL'INDICATORE 3D
2.1    V. lo schema di regolazione delle camme.
2.2    Svitare le 4 viti (2) e rimuovere il coperchio (9). Attenzione: non ruotare l'indicatore (7) quando è innestato sul supporto.
2.3    Sollevare indicatore (7) e camma (11).
2.4    Ruotare il pignone dell'attuatore in senso orario.
2.5    Ruotare la camma inferiore (5) fino ad attivare lo switch/rilevatore di prossimità, quindi lasciarla.
2.6    Ruotare il pignone dell'attuatore in senso antiorario.

I valori della temperatura indicati nelle tabelle sopra per i sensori induttivi possono essere influenzati dalle revisioni periodiche del produttore. Per valori aggiornati, consultare 
il sito web di Pepperl&Fuchs.

1) Consultare il rating della temperatura riportato per il limit switch 
box con quello indicato nel manuale di installazione e uso.
2) L'installazione dovrà essere eseguita da personale opportunamente 
addestrato, conformemente alle normative applicabili
3) L'utilizzatore non deve tentare di riparare l'apparecchiatura.
4) Se sussiste la possibilità che l'apparecchiatura possa venire a 
contatto con sostanze aggressive, è responsabilità dell'utilizzatore 
prendere le precauzioni necessarie per prevenire eventuali danni, 
facendo in modo che il tipo di protezione non venga compromesso. 
Sostanze aggressive – es. Liquidi o gas acidi che possono attaccare il 
corpo dello switch box.
5) Osservare le seguenti precauzioni: La lega di metallo usata per la 
custodia, nel caso remoto di un incidente, può causare sorgenti di 
innesco dovute a scintille causate da urti o sfregamenti. Questo 
aspetto deve essere tenuto in considerazione quando l'apparecchio 
viene installato in aree che richiedono apparecchiature di gruppo II, 
categoria 2G/D.
6) Per temperature ambiente inferiori a -10°C e superiori a 70°C, 
usare un cablaggio di campo adatto per la temperatura ambiente 
minima e massima.
7) La pulizia del limit switch box deve essere effettuata con un panno 
umido per evitare la formazione di cariche elettrostatiche. 
L'utilizzatore deve assicurare una pulizia periodica dei punti in cui si 
può accumulare la polvere, per evitare barriere che arrivino a 50 mm.  
8) L'utilizzatore deve garantire il rispetto delle istruzioni di sicurezza 
del dispositivo durante le operazioni di manutenzione.

Dichiarazione di conformità UE come definito dalla direttiva ATEX 2014/34/UE

Con il presente documento dichiariamo che i SOLDO Limit Switch Box serie SIP_SIM",

 0359          II 2G  Ex ia IIC T6…T4  Gb -60°C≤Tamb≤+100°C
        II 2D  Ex ia IIIB T44°C…T108°C Db IP 65/67

(in base alle opzioni dei rilevatori di prossimità) sono conformi alle disposizioni della direttiva ATEX 2014/34/UE sui "Sistemi di protezione destinati ad essere utilizzati in 
atmosfere potenzialmente esplosive" e all'adempimento della legislazione nazionale. Inoltre dichiariamo che sono state applicate le norme armonizzate: 

EN 60079-0: 2012
EN 60079-11: 2012

Direttiva 2014/30/UE sulla compatibilità elettromagnetica.
Direttiva 2014/35/UE sulla bassa tensione

EN 60529:1991
EN 60730-1:2000

 Certificato esame tipo CE:
CEC 10 ATEX 083

Notifica di assicurazione qualità della produzione: ITS08ATEXQ5820

       ATTENZIONE!  
Non superare le limitazioni di utilizzo degli switch.  Il superamento dei limiti può causare danni agli switch, all'attuatore e alla valvola. I tappi di protezione dell'ingresso cavi forniti in dotazione con 
ogni switch box servono solo come protezione durante il trasporto. Il grado di protezione IP67 dipende dal pressacavo e dai metodi di cablaggio usati. Limit switch box per uso su valvole a quarto 
di giro (90° di rotazione). Massima velocità di rotazione dello stelo 250 giri/min. Seguire la procedura di taratura switch e regolazione indicatore prima di mettere in servizio il limit switch box.

2.7     Inserire la camma superiore (11) e ruotarla fino ad attivare lo switch/rilevatore di prossimità.
2.8     Impostare l'indicatore (7) in base alla posizione della valvola e supporto.
2.9     Rimontare il coperchio (9). Avvertenza: verificare che la guarnizione (8) sia alloggiata nell'apposita cava. Serrare le 4 viti (2) per il fissaggio del coperchio applicando  
          una coppia di 0,8Nm (SIM) e of 1,5Nm (SIP).
3        CABLAGGIO ELETTRICO
3.1     Rimuovere il coperchio (9) come indicato nel punto 2.1.
3.2     Rimuovere il tappo di protezione dall'ingresso del cavo e sostituirlo con pressacavo adatto al tipo di protezione richiesta.
3.3     Collegare il morsetto (10) usando un cacciavite di max. 3,5 mm, seguendo quanto riportato nello schema elettrico.
3.4     Serrare le viti dei morsetti usando valori di coppia compresi tra 0,45÷0,6Nm.  
3.5     Rimontare il coperchio (9) come indicato nel punto 2.8.
3.6     Il collegamento di messa a terra è disponibile solo per i limit switch box della serie SM, mentre i poli extra dell'elettrovalvola sono opzionali
          ATTENZIONE: LA FUNZIONALITA' DEL BOX E' GARANTITA CON IL RELATIVO COPERCHIO MONTATO SECONDO LE INDICAZIONI DEL PAR. 2.9
4       CONSERVAZIONE DEL PRODOTTO
4.1    Tenere i box lontani dai raggi UV e dagli agenti atmosferici, in un ambiente con temperatura compresa tra 0°C e 40°C.

 

Tipo 1 Tipo 2 Tipo 3 **Tipo 4 *Tipo 5 
U i =  16 V  U i =  16 V  U i =  16 V  U i =  16 V  Ui =  30V 
Ii  =  25 mA Ii  =  25 mA Ii  =  52 mA Ii  =  76 mA Ii  =100mA 
Pi = 34 
mW  

Pi = 64 mW  Pi = 169 
mW  

Pi = 242 
mW  

 

 Tipo 1 Tipo 2 Tipo 3 Tipo 4 Tipo 5 

Codice 
Soldo Codice switch Ci 

(nF) 
Li 

( H) 

Temperatura ambiente massima ammessa 
in °C per applicazioni con classe termica per i gas: 

T6 T5 T4 T6 T5 T4 T6 T5 T4 T6 T5 T4 T6 T5 T4 

SI_20 NJ4-12GK-N 45 50 73 88 100 69 84 100 51 66 80 39 54 61 - - - 
SI_24 NJ2-12GK-N 45 50 73 88 100 69 84 100 51 66 80 39 54 61 - - - 
SI_28 NJ2-11N-G 45 50 73 88 100 66 81 100 45 60 89 30 45 79 - - - 
SI_30 NCB2-12GM35-N0 90 100 76 91 100 73 88 100 62 77 81 54 63 63 - - - 
SI_36 NJ5-11-N-G 45 50 72 87 100 65 80 100 42 57 82 26 41 63 - - - 
SI_37 NCN4-12GM35-N0 95 100 59 71 99 56 68 96 45 57 81 37 49 63 - - - 
SI_39 NJ2-12GK-SN 50 150 73 88 100 69 84 100 51 66 80 39 54 61 - - - 
SI_59 NCB2-12GK35-N0 90 100 76 91 100 73 88 100 62 77 81 54 63 63 - - - 
SI_60 SJ-3.5-N 50 250 56 68 96 49 61 89 28 40 68 13 25 53 - - - 
SI_61 NCN4-12GK35-N0 95 100 73 88 100 69 84 100 51 66 80 39 54 61 - - - 
SI_62 SJ-3.5-SN 30 100 73 88 100 66 81 100 45 60 89 30 45 74 - - - 
SI_63 SJ-3.5-S1N 30 100 73 88 100 66 81 100 45 60 89 30 45 74 - - - 
SI_68 NJ5-11-N 45 50 72 87 100 65 80 100 42 57 82 26 41 63 - - - 
SI_69 NJ2-11-N 45 50 73 88 100 66 81 100 45 60 89 30 45 74 - - - 
SI_70 NJ2-V3-N 40 50 73 88 100 66 81 100 45 60 89 30 45 74 - - - 
SI_84 NJ2-11-SN 50 150 73 88 100 66 81 100 45 60 89 30 45 74 - - - 
SI_86 NJ4-12GK-SN 70 150 73 88 100 66 69 84 100 51 66 89 39 54 - - - 

SI_02 SPDT placcato oro 
e sigillato - - 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 

SI_03 SPDT placcato oro - - 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 
SI_17 DPDT placcato oro - - 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 

SI_N3 
Rilevatore di 

prossimità SPDT 
placcato oro 

- - 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 

SI_C4 Rilevatore di 
prossimità SPDT - - 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 

SI_2A NJ2-12GM-N 30 50 76 91 100 73 88 100 62 77 81 54 63 63 - - - 

SI_C2 Rilevatore di 
prossimità DPDT - - 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 

 
Tipo 1 Tipo 2 Tipo 3 Tipo 4 Tipo 5 

Codice 
Soldo Codice switch Ci 

(nF) 
Li 

( H) 

Temperatura superficiale massima in 
°C per l'applicazione collegata al Tu (limite superiore della temperatura 

ambiente) per le polveri: 

Tu= 
40°
C 

Tu=
70 
°C 

Tu=
100 
°C 

Tu=
40 
°C 

Tu=
70 
°C 

Tu=
100 
°C 

Tu= 
40 
°C 

Tu= 
70 
°C 

Tu=
100 
°C 

Tu=
40 
°C 

Tu=
70 
°C 

Tu=
100 
°C 

Tu= 
40 
°C 

Tu=
70 
°C 

Tu= 
100 
°C 

SI_20 NJ4-12GK-N 45 50 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_24 NJ2-12GK-N 45 50 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_28 NJ2-11N-G 30 50 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_30 NCB2-12GM35-N0 90 100 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_36 NJ5-11-N-G 45 50 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_37 NCN4-12GM35-N0 95 100 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_39 NJ2-12GK-SN 50 150 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_59 NCB2-12GK35-N0 50 150 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_60 SJ-3.5-N 90 100 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_61 NCN4-12GK35-N0 50 250 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_62 SJ-3.5-SN 95 100 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_63 SJ-3.5-S1N 30 100 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_68 NJ5-11-N 30 100 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_69 NJ2-11-N 45 50 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_70 NJ2-V3-N 45 50 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_84 NJ2-11-SN 40 50 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_86 NJ4-12GK-SN 50 150 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 

SI_02 SPDT placcato oro 
e sigillato - - 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 

SI_03 SPDT placcato oro - - 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 
SI_17 DPDT placcato oro - - 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 

SI_N3 
Rilevatore di 

prossimità SPDT 
placcato oro 

- - 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 

SI_C4 Rilevatore di 
prossimità SPDT - - 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 

SI_2A NJ2-12GM-N 30 50 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 

SI_C2 Rilevatore di 
prossimità DPDT - - 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 

Tipo 1 Tipo 2 Tipo 3 **Tipo 4 *Tipo 5 
U 16 V U 16 V U 16 V U 16 V Ui =  30 V 
Ii  =  25 mA Ii  =  25 mA Ii  =  52 mA Ii  =  76 mA Ii  =100 mA 
Pi = 34 mW  Pi = 64 mW  Pi = 169 mW  Pi = 242 mW   

LEA PREVIAMENTE ESTAS INSTRUCCIONES (para otros idiomas, visite www.soldo.net)
Para evitar accidentes personales graves o incluso mortales, así como daños en la propiedad, lea atentamente y respete las instrucciones de seguridad contenidas en este 
manual. Si necesita instrucciones adicionales, por favor, póngase en contacto con SOLDO.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES.
¡ADVERTENCIA!
Advertencias sobre peligros que PUEDEN provocar heridas personales graves, la muerte o daños relevantes en la propiedad.
TENSIÓN PELIGROSA. Desconecte todas las fuentes de alimentación antes de realizar el mantenimiento del equipo.

 Instrucciones de seguridad para instalaciones en áreas peligrosas:

Números de modelo cubiertos: caja del interruptor de final de carrera serie S_ _ _ _ _ _-_ 
( _ indica diferentes opciones en la configuración de la caja, interruptores, cantidad de interruptores, placa de bornes, color de la caja, entradas de cable).
Las siguientes instrucciones se aplican al equipo con el número de certificado ATEX:
CEC 10 ATEX 083 X

1.  La serie de las cajas del interruptor de final de carrera SI puede utilizarse en un área peligrosa con gases inflamables, vapores, polvo y condensación, grupo IIC,  
     modo de protección IIIC Ex ia con las clases de temperatura T4, T5, T6.
Los valores máximos para los Tipos de protección intrínsecamente seguros para circuitos se indican en la siguiente tabla:

*Para aparato sencillo de contacto seco (interruptor mecánico y de lengüeta)  **Solo para gas
Los valores indicados de capacitancias e inductancias internas consideran un cable de alimentación de 10 m de longitud.

 
La asignación del tipo de circuito conectado a la máxima temperatura aceptable y la clase de temperatura, además de la reactancia interna efectiva para los tipos individuales 
de cajas de interruptor de final de carrera, se muestran en la siguiente tabla.

1        INSTALACIÓN
1.1     La caja SP-SM se suministra con un kit para accionadores de acuerdo con VDI/VDE3845 (130x30 o 80x30). Un soporte (1) fija los accionadores con eje de 20, 30, 40 y 50 mm de altura.
1.2     Quite los dos soportes (1) del cuerpo de la caja. Ajuste los soportes (1) del accionador como se indica en el dibujo A o B, utilizando los tornillos proporcionados (4).  
          Coloque los soportes dentro de las ranuras del cuerpo de la caja.
1.3     Alinee el eje (7) con el eje del accionador y acóplelo.
1.4     Fije los soportes en la caja con los 4 tornillos suministrados (4).
1.5     Es necesario utilizar prensacables/tapones de plástico conformes al grado de protección de la caja. Soldo no asume ninguna responsabilidad por el uso de  
          prensacables/tapones inadecuados.
2       AJUSTE DEL INTERRUPTOR Y CONFIGURACIÓN DEL INDICADOR 3D
2.1    Véase el dibujo de configuración de la leva.
2.2    Afloje los 4 tornillos (2) y quite la tapa (9). Atención: No gire el indicador (7) cuando está acoplado en el dispositivo de retención.
2.3    Levante el indicador (7) y la leva (11).
2.4    Gire el piñón del accionador en sentido horario.
2.5    Gire la leva inferior (5) hasta que el interruptor de proximidad se active y luego suelte la leva.
2.6    Gire el piñón del accionador en sentido antihorario.

Los valores de temperatura indicados en las tablas anteriores para los sensores inductivos, pueden estar sujetos a revisiones periódicas realizadas por el fabricante. Para 
conocer los datos actualizados, visite el sitio web Pepperl&Fuchs.

1) Combine el rango de temperatura mostrado con las categorías de las 
cajas del interruptor de final de carrera indicadas en el manual de 
instalación y funcionamiento de la caja de interruptor de final de carrera.
2) Solo personal debidamente formado y autorizado podrá llevar a 
cabo las operaciones de instalación según el código de buenas 
prácticas aplicable.
3) El usuario no debe reparar este equipo.
4) Si existe la probabilidad de que el equipo entre en contacto con 
sustancias agresivas, es responsabilidad del usuario adoptar las 
precauciones oportunas para evitar que dicho equipo se vea afectado 
negativamente, asegurando que el tipo de protección no se vea 
comprometido. Sustancias agresivas; por ejemplo:  Líquidos o gases 
ácidos que pueden agredir el involucro de la caja del interruptor.
5) Debe respetarse la siguiente precaución: La aleación metálica 
utilizada para la caja, en caso de un accidente excepcional, podría 
provocar fuentes de ignición debido al impacto o fricción (pueden 
producirse chispas). Esta indicación debe tenerse en cuenta cuando la 
caja se instale en áreas del grupo II, categoría 2 G/D.
6) Para temperaturas ambiente inferiores a los -10 °C y superiores a 
los 70°C, utilice cableado de campo adecuado tanto para la 
temperatura ambiente mínima como para la máxima.
7) La limpieza de la caja del interruptor de final de carrera debe 
realizarse con un trapo húmedo para evitar la creación de cargas 
electrostáticas. El usuario debe garantizar una limpieza periódica de 
los lugares donde el polvo pueda depositarse para evitar 
acumulaciones de hasta 50 mm.
8) El usuario debe garantizar que se mantenga la característica de 
seguridad del dispositivo tras las operaciones de mantenimiento.

Declaración de conformidad UE según la directiva ATEX 2014/34/UE

Por la presente, declaramos que las "cajas de interruptor de final de carrera serie SIP_SIM" SOLDO,

 0359          II 2G  Ex ia IIC T6…T4  Gb -60°C≤Tamb≤+100°C
        II 2D  Ex ia IIIB T44°C…T108°C Db IP 65/67

(de acuerdo con las opciones de interruptores de proximidad) están en conformidad con la disposición de la directiva ATEX 2014/34/UE sobre “Aparatos o sistemas de 
protección para uso en atmósferas potencialmente explosivas” y con la legislación de aplicación nacional, y que se han aplicado las normas armonizadas pertinentes:  

EN 60079-0: 2012
EN 60079-11: 2012

Directiva 2014/30/UE de Compatibilidad Electromagnética
Directiva 2014/35/UE de Baja Tensión

EN 60529:1991
EN 60730-1:2000

 Certificado de examen CE de tipo
CEC 10 ATEX 083 X

Notificación de garantía de calidad de producción:
ITS08ATEXQ5820

       ¡PRECAUCIÓN! 
No supere el límite de rendimiento del interruptor de final de carrera. La superación de dicho límite puede estropear el interruptor, el accionador y la válvula. El tapón de conducto suministrado con la 
caja del interruptor solo sirve durante el transporte. La protección IP67 depende del pasacable y de los métodos empleados. Caja de interruptor de final de carrera para válvulas de cuarto de vuelta 
(rotación de 90°). Velocidad angular del eje máxima 250 rpm. Realice el ajuste del indicador y la regulación del interruptor antes de someter a mantenimiento la caja del interruptor de final de carrera.

2.7     Introduzca la leva superior (11) y gírela hasta que el interruptor de proximidad se active.
2.8     Regule el indicador (7) de acuerdo con la posición de la válvula y acóplelo suavemente en el dispositivo de retención.
2.9     Coloque nuevamente la tapa (9). Advertencia: compruebe que la junta (8) esté perfectamente colocada en la ranura. Apriete los 4 tornillos (2) para fijar la tapa  
          aplicando un par de apriete de 0,8 Nm (SIM) y un par de apriete de 1,5 Nm (SIP).
3        CABLEADO ELÉCTRICO
3.1     Quite la tapa (9) siguiendo las indicaciones del punto 2.1.
3.2     Quite el tapón de protección de la entrada del cable y sustitúyalos por un pasacables adecuado para el tipo de protección requerida.
3.3     Conecte la regleta de bornes (10) usando un destornillador de 3,5 mm como máximo y siguiendo el diagrama de cableado.
3.4     Apriete los tornillos de la regleta de bornes utilizando valores de apriete comprendidos entre 0,45÷0,6 Nm.  
3.5     Vuelva a montar la tapa (9) siguiendo las indicaciones del punto 2.8.
3.6     Conexión de tierra disponible solo para las cajas de interruptor de final de carrera de la Serie SM - Los polos Extra para la válvula solenoide son opcionales.
          ATENCIÓN: EL FUNCIONAMIENTO DE LA CAJA ESTÁ GARANTIZADO CON LA CAJA DE LA TAPA MONTADA SEGÚN EL PUNTO 2.9.
4       ALMACENAMIENTO DEL PRODUCTO
4.1     Mantenga las cajas protegidas de los rayos UV y de los agentes atmosféricos, en un ambiente con una temperatura comprendida entre 0 °C y 40 °C.

 Tipo 1 Tipo 2 Tipo 3 Tipo 4 Tipo 5 

Código 
Soldo 

código de 
interruptores 

Ci 
(nF) 

Li 
( H) 

Temperatura ambiente máxima aceptable 
en °C para una aplicación con clase de temperatura para gas: 

T6 T5 T4 T6 T5 T4 T6 T5 T4 T6 T5 T4 T6 T5 T4 

SI_20 NJ4-12GK-N 45 50 73 88 100 69 84 100 51 66 80 39 54 61 - - - 
SI_24 NJ2-12GK-N 45 50 73 88 100 69 84 100 51 66 80 39 54 61 - - - 
SI_28 NJ2-11N-G 45 50 73 88 100 66 81 100 45 60 89 30 45 79 - - - 
SI_30 NCB2-12GM35-N0 90 100 76 91 100 73 88 100 62 77 81 54 63 63 - - - 
SI_36 NJ5-11-N-G 45 50 72 87 100 65 80 100 42 57 82 26 41 63 - - - 
SI_37 NCN4-12GM35-N0 95 100 59 71 99 56 68 96 45 57 81 37 49 63 - - - 
SI_39 NJ2-12GK-SN 50 150 73 88 100 69 84 100 51 66 80 39 54 61 - - - 
SI_59 NCB2-12GK35-N0 90 100 76 91 100 73 88 100 62 77 81 54 63 63 - - - 
SI_60 SJ-3.5-N 50 250 56 68 96 49 61 89 28 40 68 13 25 53 - - - 
SI_61 NCN4-12GK35-N0 95 100 73 88 100 69 84 100 51 66 80 39 54 61 - - - 
SI_62 SJ-3.5-SN 30 100 73 88 100 66 81 100 45 60 89 30 45 74 - - - 
SI_63 SJ-3.5-S1N 30 100 73 88 100 66 81 100 45 60 89 30 45 74 - - - 
SI_68 NJ5-11-N 45 50 72 87 100 65 80 100 42 57 82 26 41 63 - - - 
SI_69 NJ2-11-N 45 50 73 88 100 66 81 100 45 60 89 30 45 74 - - - 
SI_70 NJ2-V3-N 40 50 73 88 100 66 81 100 45 60 89 30 45 74 - - - 
SI_84 NJ2-11-SN 50 150 73 88 100 66 81 100 45 60 89 30 45 74 - - - 
SI_86 NJ4-12GK-SN 70 150 73 88 100 66 69 84 100 51 66 89 39 54 - - - 

SI_02 SPDT Sellado y 
chapado en oro  - - 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 

SI_03 SPDT Chapado en oro - - 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 
SI_17 DPDT Chapado en oro - - 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 

SI_N3 SPDT (1 polo, 2 vías) de 
proximidad chapado en oro - - 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 

SI_C4 SPDT de proximidad - - 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 
SI_2A NJ2-12GM-N 30 50 76 91 100 73 88 100 62 77 81 54 63 63 - - - 
SI_C2 DPDT de proximidad - - 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 80 95 130 

 Tipo 1 Tipo 2 Tipo 3 Tipo 4 Tipo-5 

Código 
Soldo 

código de 
interruptores 

Ci 
(nF) 

Li 
( H) 

Temperatura superficial máxima en 
°C para la aplicación relacionada con la Tu (límite superior de la 

temperatura ambiente) para el polvo:  

Tu= 
40°C 

Tu=
70 
°C 

Tu=
100 
°C 

Tu=
40 
°C 

Tu=
70 
°C 

Tu=
100 
°C 

Tu= 
40 
°C 

Tu= 
70 
°C 

Tu=
100 
°C 

Tu=
40 
°C 

Tu=
70 
°C 

Tu=
100 
°C 

Tu= 
40 
°C 

Tu=
70 
°C 

Tu= 
100 
°C 

SI_20 NJ4-12GK-N 45 50 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_24 NJ2-12GK-N 45 50 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_28 NJ2-11N-G 30 50 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_30 NCB2-12GM35-N0 90 100 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_36 NJ5-11-N-G 45 50 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_37 NCN4-12GM35-N0 95 100 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_39 NJ2-12GK-SN 50 150 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_59 NCB2-12GK35-N0 50 150 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_60 SJ-3.5-N 90 100 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_61 NCN4-12GK35-N0 50 250 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_62 SJ-3.5-SN 95 100 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_63 SJ-3.5-S1N 30 100 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_68 NJ5-11-N 30 100 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_69 NJ2-11-N 45 50 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_70 NJ2-V3-N 45 50 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_84 NJ2-11-SN 40 50 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_86 NJ4-12GK-SN 50 150 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 

SI_02 SPDT Sellado y 
chapado en oro  - - 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 

SI_03 SPDT Chapado en oro - - 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 
SI_17 DPDT Chapado en oro - - 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 

SI_N3 SPDT (1 polo, 2 vías) de 
proximidad chapado en oro - - 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 

SI_C4 SPDT de proximidad - - 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 
SI_2A NJ2-12GM-N 30 50 44 73 102 48 76 103 60 85 108 - - - - - - 
SI_C2 DPDT de proximidad - - 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 45 75 105 


